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Abstract 

Teaching and learning Arabic is of particular importance from a religious and legal 

perspective in Iran. Therefore, it is essential to always maintain the status of this 

language both domestically and internationally. The aim of this study is to present a 

model for reforming the system of teaching and learning Arabic as a second language 

by identifying the obvious and hidden factors affecting it, as well as identifying the 

obstacles to this issue. The basis for collecting information was based on qualitative 

methods, and in particular, structured interviews with 10 professors of sociology of 

language. The analysis of the collected data was carried out using the qualitative 

content analysis method. The (AHP) model and (Expert Choice) software were also 

used to weight the research components  The results of this article show that the 

tendency to teach and learn Arabic as a second language is strongly influenced by 

basic factors such as social, psychological, and economic factors. The AHP coefficient 

was obtained for social indicators (0.403), psychological indicators (0.364) and 

economic indicators (0.234). The results also show that the obstacles and bottlenecks 

facing the process of teaching and learning a second language in Iran were identified 

and classified in order of importance in six areas: legal obstacles, political obstacles, 

structural obstacles, social obstacles, cultural obstacles and economic obstacles. These 

results provided the direction and direction of the optimal model of teaching and 

learning a second language, especially Arabic, by removing the obstacles and 

bottlenecks in order of priority and with a comprehensive view. 
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learning. 
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1. Introduction 

One of the most important ways of progress and sometimes the only way to 

keep up with the different aspects of life in the process of globalization is the 

element of education, which is used in different ways by different countries. 

The main tool of the element of education is language, which enables the 

transfer of complex mental concepts in the simplest and most complete form 

possible. In the meantime, learning a second language, which was 

considered a personal decision in the past, has become an inevitable part of 

education for most users with its entry into the educational system of many 

countries from the lower levels. The category of learning a second language 

has characteristics that make it distinct from the first language and in this 

regard, it causes its increasing importance. First, learning a second language 

is easily influenced by numerous social factors, dominant cultural ideas, 

geopolitical factors, and dominant attitudes towards language. Second, 

learning a second language improves the ability of individuals to focus on 

communication, because each language depicts the world in a different way. 

Third, learning a second language leads to the adoption of a new cultural 

perspective appropriate to that language by users, which contributes to 

globalization thinking. Finally, learning a second language enhances brain 

function and stimulates individual creativity, and thus various cognitive 

variables are formed in individuals as a result of language acquisition . 

Research Questions : 

The main questions of this research can be formulated as follows : 

1.   What are the obvious and hidden factors affecting the quality of 

second language teaching and learning, especially Arabic, in Iran ? 

2. What challenges and obstacles does the second language teaching and 

learning system in general and the Arabic language in particular face in Iran ? 

3. What model can be presented for the optimal performance of second 

language teaching and learning, especially Arabic, in Iran? 
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2. Literature Review 

This article required a method that would go beyond the surface layers and 

address the underlying layers of the main research problem. For this purpose, 

the use of qualitative methods, and specifically in-depth interviews with 

informants in the relevant field, was put on the agenda. The analysis of the 

information obtained from the interviews was carried out through the 

method of directional qualitative content analysis. The method of 

determining the sample size and selecting the samples was carried out using 

theoretical saturation and snowball methods, respectively. The (AHP) model 

was used to evaluate and weight the components obtained from the 

interviews. 

 

3. Methodology 

The work process was as follows: First, based on the theoretical model of the 

research, 10 professors in the field of sociology of language were 

interviewed in order to identify the factors affecting the effectiveness or 

ineffectiveness of second language teaching and learning as well as the 

existing and future obstacles and bottlenecks in second language teaching 

and learning. Then, the text of the interviews conducted with the 

aforementioned individuals was converted into meaning units based on the 

qualitative content analysis method, and finally, sub-categories and final 

categories were obtained in both areas of study. Next, in order to prioritize 

and assess the effectiveness of the above components, the above professors 

were asked to rate them based on the AHP model. The scores obtained were 

entered into the Expert Choice software and the final weight of the 

components was obtained. Finally, based on the total results obtained, the 

final model was presented to improve the second language teaching and 

learning system, especially the Arabic language. 
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4. Results 

The findings of this article in general showed that as long as the underlying 

and basic issues in various social, economic, and psychological domains 

remain strong, the process of teaching and learning a second language, 

especially Arabic, in the country will face numerous shortcomings, which 

requires avoiding superficiality and employing in-depth methods and critical 

analyses in addressing such issues. By using such insight, the present article 

distinguished itself from other research conducted in this field. The initial 

results of this article showed that the process of teaching and learning a 

second language, especially Arabic, in Iran is influenced by various social, 

economic, and psychological dimensions. In the social domain, parental 

education, family social class, individuals' political attitudes, language skills, 

parental expectations, peer influences, teacher's academic and personality 

characteristics, and individuals' age were identified as mediating variables. 

In the economic domain, components such as parents' employment status, 

income status, economic capability, unemployment, assets, language 

learning costs, the country's economic status, and the economic outlook on 

the second language were identified, and in the psychological domain, 

variables such as sense of competence, meaningfulness, freedom of action, 

self-confidence, self-esteem, sense of independence, personal talent, and 

intelligence were discovered and quantified. The above-mentioned items 

were raised in response to the first question of this study. The results of the 

findings in response to the second question show that the extracted barriers 

in relation to teaching and learning a second language, especially Arabic, in 

Iran were identified and classified in order of importance in six areas: legal 

barriers, political barriers, structural barriers, social barriers, cultural 

barriers, and economic barriers in Iran. 
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عنوان زبان دوم اصلاح سیستم آموزش و یادگیری زبان عربی به

 در کشور ایران؛ تلاش برای ارائۀ یک الگوی بهینه 

 

 3تبارمرضیه قلی  ،*2، سید بابک فرزانه1مجید دمرچلی
 

 . دانشجوی دکتری زبان و ادبیات عرب، واحد تهران شمال، دانشگاه آزاد اسلامی، ايران. 1

 ايران.  اسلامی، آزاد دانشگاه  شمال، تهران واحد عرب،  ادبیات و زبان . استاد2

 . ايران اسلامی، آزاد دانشگاه  شمال، تهران واحد عرب، ادبیات و زبان . استاديار 3

 

 06/1401/ 03 تاريخ پذيرش:                                       1401/ 21/01تاريخ دريافت:  
 

 چکیده  
آموزش و يادگیری زبان عربی از منظر دينی و قانونی در کشور ايران اهمیت خاصی دارد. از اين رو ضروری  

المللی حفظ شود. هدف اين مقاله ارائۀ  است که همواره جايگاه اين زبان چه در عرصۀ داخلی و چه در عرصۀ بین

عنوان زبان دوم با تکیه بر شناسايی عوامل پیدا و  الگويی برای اصلاح سیستم آموزش و يادگیری زبان عربی به

تأثیرگذار بر آن و نیز شناخت موانع پیش های  روی اين مسئله است. مبنای گردآوری اطلاعات بر روشپنهانِ 

شناسی زبان استوار بوده است.  نفر از استادان جامعه  10های ساختمند با  طور ويژه انجام مصاحبهکیفی و به

شده با استفاده از فرايند روش تحلیل محتوای کیفی انجام يافته است. از مدل  ی گردآوریهاتجزيه و تحلیل داده

(AHPو نرم )( افزارExpert Choiseنیز جهت وزن )های پژوهش استفاده به عمل آمده است. بندی مؤلفه 

عنوان زبان دوم به شدت تحت  دهد که گرايش به آموزش و يادگیری زبان عربی به نتايج حاصل از اين مقاله نشان می 

های اجتماعی  برای شاخص   AHPتأثیر عوامل مبنايی همچون عوامل اجتماعی، روانی و اقتصادی قرار دارد. مقدار ضريب  

دهد که موانع  دست آمد. نتايج همچنین نشان می ( به 0.234های اقتصادی ) ( و شاخص 0.364های روانی ) (، شاخص 0.403) 

روی فرايند آموزش و يادگیری زبان دوم در کشور ايران به ترتیب اهمیت در شش حوزة موانع حقوقی،  و تنگناهای پیش 

. اين نتايج  بندی شدند موانع سیاسی، موانع ساختاری، موانع اجتماعی، موانع فرهنگی و موانع اقتصادی شناسايی و طبقه 

ويژه زبان عربی را با رفع موانع و تنگناها به ترتیب اولويت و  سمت و سوی الگوی بهینۀ آموزش و يادگیری زبان دوم به 

 جانبه، فراهم کرد.  با نگاهی همه 
 
 

  آموزش زبان عربی، سیستم آموزش و يادگیری، زبان دوم، ايران. های کلیدی:واژه
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 . مقدمه  1 
های پیشرفت و در برخی مواقع تنها روش همگام شدن با شئونات مختلف زندگی  ترين راهيکی از مهم

گیرند.  کار میدر فرايند جهانی شدن، عنصر آموزش است که کشورهای مختلف آن را به طُرق مختلف به 

ترين شکل  ترين و کاملابزار عمدة عنصر آموزش، زبان است که انتقال مفاهیم پیچیدة ذهنی را به ساده

رفت، شمار میسازد. در اين بین يادگیری زبان دوم که در گذشته تصمیمی شخصی بهممکن میسر می

به آن  ورود  پايین،  از  بسیاری  آموزشی  سیستم  با  مقاطع  از   بخش   به  که  شد  باعث  کشورها 

دوم  تبديل  کاربران  بیشتر  برای  آموزش  از  ناپذيریاجتناب زبان  يادگیری  مقولۀ  دارای    شود. 

افزون آن  هايی است که  آن را متمايز از زبان اول ساخته و از اين حیث موجب اهمیت روزويژگی 

شود. نخست اينکه يادگیری زبان دوم به آسانی تحت تأثیر عوامل متعدد اجتماعی تصورات غالب  می

گیرد. دوم اينکه يادگیری  فرهنگی، عوامل جغرافیايی ـ سیاسی و نگرش غالب نسبت به زبان قرار می

بخشد، چراکه هر زبانی دنیا را به شکلی  زبان دوم در افراد، توانايی تمرکز بر ارتباطات را ارتقا می

کند. سوم اينکه يادگیری زبان دوم موجب اتخاذ ديدگاه فرهنگی جديد متناسب با آن  متفاوت مصور می

کند. درنهايت اينکه يادگیری زبان زبان نزد کاربران شده و اين امر به تفکرات جهانی شدن کمک می

کند و بدين ترتیب متغیرهای شناختی  دوم عملکرد مغز را تقويت کرده و خلاقیت فرد را تحريک می 

توان يکی  گیرد. بنابراين يادگیری زبان دوم را میمختلفی به تأثیر از فراگیری زبان در افراد شکل می

بخشد.  دهد و بهبود می های شناختی افراد را افزايش میهای آموزشی در نظر گرفت که توانايیاز فعالیت

ها و رويکردهای متعددی به پديدة آموزش و يادگیری توجه کرده و عوامل مختلفی را در آن  نظريه

(  1960)  1ترينِ اين عوامل، نگرش و انگیزه است که بیش از همه توسط گاردنراند. يکی از مهمدخیل داده

(، کلمنت و همکاران  2006ارائه شده است. البته علاوه بر گاردنر بسیاری از صاحبنظرانی همچون لهمن )

( و ريمر  2006(، کلِپین )2002(، اُرام و هرينگتون )2001(، نولز )1999(، يانگ )2000(، وارتون )1994)

و به نوع و میزان اين    ( بر نقش نگرش و انگیزش در يادگیری و آموزش زبان دوم تأکید کرده 2006)

(، نگرش تمايل نسبتاً پايدار به  1985آموز اهمیت زيادی قائل هستند. از نظر گاردنر )انگیزش در زبان

شود. درمجموع بايد عنوان کرد  شخص، شیء يا رويدادی است که در احساس و رفتار افراد نمايان می

  تبادل  و  ارتباط  و  و مادی  روحی  نیازهای   و  احساسات  بیان  برای  زبان   با  کلامی  ارتباط  به  که نیاز

  را  مختلف  های  زبان  آموزش  و  فراگیری  يادگیری،  ضرورت  که  است  عواملی  ترينمهم  ازجمله  فرهنگی
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 سازد.   می  آشکار

 و  آن  فراگیری  به   دين  علمای   توصیۀ  دلیلعنوان زبان دوم بهبه  عربی  يادگیری و آموزش زبان

در نظام آموزشی    خاصی  اهمیت  از  ايران،  اسلامی  جمهوری  اساسی  قانون  در  آن  آموزش  بر  تأکید

های زندة دنیاست که از سويی با فرهنگ و تمدن  ترين زباناين زبان يکی از قديم.  است  ايران برخوردار

محسوب   دنیا  کشورهای  از  بسیاری  رسمی  زبان  ديگر  از سوی  و  دارد  ناگسستنی  پیوند  اسلامی 

بايست جايگاه دلیل اهمیتی که دارد، همواره میعنوان زبان دوم بهشود. با اين حال زبان عربی بهمی

خود را چه در عرصۀ داخلی و چه در عرصۀ خارجی حفظ کند. در همین راستا مقالۀ حاضر بر آن شد  

ای  صورت محتوايی و ريشه ی موجود در زمینۀ آموزش و يادگیری زبان عربی بههاتا بخشی از خل

را پوشش دهد. بدين منظور کشف و استخراج عوامل پیدا و پنهان مؤثر بر کیفیت آموزش و يادگیری  

های  زبان دوم در مفهوم عام و زبان عربی در مفهوم خاص آن از يک سو و شناسايی موانع و چالش

روی اين موضوع از سوی ديگر و درنهايت ارائۀ الگوی صحیح در راستای عملکرد بهینۀ آموزش پیش

توان  عنوان هدف اصلی اين مقاله مد نظر قرار گرفت. با اين اهداف میو يادگیری زبان دوم در ايران به

محور  محور نبوده و سؤالگفت که اين تحقیق در دستۀ تحقیقات اکتشافی بوده و از اين لحاظ فرضیه 

 های زير است:  گويی به پرسشاست. بنابراين مقالۀ حاضر در پی پاسخ

ويژه زبان عربی در  عوامل پیدا و پنهان تأثیرگذار بر کیفیت آموزش و يادگیری زبان دوم به  -

 کشور ايران کدامند؟

طور خاص در کشور ايران طور عام و زبان عربی بهسیستم آموزش و يادگیری زبان دوم به -

 ها و موانعی مواجه هستند؟  با چه چالش

ويژه زبان عربی در ايران چه الگويی در راستای عملکرد بهینۀ آموزش و يادگیری زبان دوم به -

 توان ارائه داد؟ می

های فوق با ماهیتی متفاوت باعث شد که محقق، رويکردی انتقادی در جهت کشف  پاسخ به پرسش

ويژه زبان عربی  و احصای عوامل پیدا و پنهان مؤثر بر کیفیت سیستم آموزش و يادگیری زبان دوم به

های سطحی عبور  کار گیرد. در واقع اين مقاله نیازمند اتخاذ روشی بود که از لايهدر کشور ايران را به 

های کیفی و  کارگیری روش های زيرين مسئلۀ اصلی پژوهش بپردازد. بدين منظور به کرده و به لايه 

های عمیق با مطلعان حوزة مربوط در دستور کار قرار گرفت. تجزيه و  طور خاص انجام مصاحبهبه

دار انجام کیفی جهتيافته از طريق روش تحلیل محتوای  های انجامتحلیل اطلاعات حاصل از مصاحبه
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برفی انجام های اشباع نظری و گلوله ها به ترتیب با روشيافت. شیوة تعیین حجم نمونه و انتخاب نمونه

کار گرفته شد.  ( بهAHPها، مدل )دست آمده از مصاحبههای بهبندی مؤلفه گرفت. جهت ارزيابی و وزن

  نفر از استادان حوزة  10فرايند کار بدين ترتیب بوده است که ابتدا بر مبنای مدل نظری پژوهش از  

»مؤلفهجامعه شناسايی  راستای  در  زبان  و  شناسی  آموزش  ناکارآمدی  يا  کارآمدی  بر  مؤثر  های 

يادگیری زبان دوم«   تنگناهای موجود و پیش روی آموزش و  يادگیری زبان دوم« و نیز »موانع و 

با تکیه بر شیوة تحلیل    شدهيافته با نفرات گفته های انجاممصاحبه به عمل آمد. سپس متن مصاحبه

های فرعی و نهايی در هر دو حوزه مورد  محتوای کیفی، به واحدهای معنی تبديل شده و درنهايت مقوله 

های فوق از استادان فوق  بندی و میزان تأثیرگذاری مؤلفه اولويت مطالعه حاصل شدند. در ادامه جهت

مدل   مبنای  بر  تا  امتیازآن  AHPخواسته شد  را  نمرهها  کنند.  بهبندی  نرمهای  در  آمده  افزار  دست 

Expert Choise  دست  ها حاصل شد. درنهايت بر اساس مجموع نتايج بهوارد شده و وزن نهايی مؤلفه

 ويژه زبان عربی ارائه شد.آمده، الگوی نهايی برای بهبود سیستم آموزش و يادگیری زبان دوم به

 

 . پیشینۀ تحقیق  2
ترين اسناد فرادست که بايستی به آن اتکا کرد، »قانون اساسی جمهوری اسلامی ايران«  يکی از مهم

جا که زبان قرآن و علوم و معارف اسلامی عربی است  اين قانون آمده است: »از آن   16است. در اصل  

و ادبیات فارسی کاملاً با آن آمیخته است، اين زبان بايد پس از دورة ابتدايی تا پايان دورة متوسطه  

توان به مصوبات شورای عالی آموزش ها تدريس شود«. همچنین میها و در همۀ رشتهدر همۀ کلاس

منظور  و پرورش در اين خصوص استناد کرد که عمدتاً مربوط به ترويج و آموزش زبان عربی را به

است. در مادة   آشنايی با قرآن و معارف اسلامی، احاديث، ادعیه، اذکار نماز و ... در بین عموم مردم

« قانون برنامۀ پنجم توسعه نیز چنین آمده است: »خود ارائۀ برنامۀ جامع آموزش قرآن  19بند »  -)الف(

خوانی و فهم قرآن  برنامۀ تلفیقی قرآن، معارف اسلامی و عربی با اهداف قرآنی«. در سند اعم از روان

چنین آمده است:    1390تحول بنیادين آموزش و پرورش مصوبۀ شورای عالی انقلاب فرهنگی در سال  

ارائۀ آموزش زبان خارجی در چارچوب بخش انتخابی )نیمه تجويزی( برنامۀ درسی، با   -1-5»راهکار

، 1399فرهنگی،  -های اجتماعیايت اصل تثبیت و تقويت هويت ايرانی و اسلامی« )معاونت پژوهشرع

افته در ارتباط با موضوع و مسئلۀ  ي های انجام(. در جدول زير مروری بر برخی پژوهش 4-3صص  

 اين پژوهش انجام شده است.  
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 مروری بر برخی ادبیات تجربی مرتبط با پژوهش. 1جدول 

Table 1. A review of some empirical literature related to research 

 شرح و نتیجه  عنوان  محقق 

 ( 1400ترکشوند )

 آموزش  هایسیاست  بررسی

  اسلامی   جمهوری  در  عربی  زبان

 ايران

انسجام،    عدم  و  پراکندگی   نیازسنجی،  عدم   نوآوری،  عدم  روزمرگی،

ها و ...  سیاست  در  راديکال  تغییرات  بالادستی،  محوری  ايدة  نداشتن

های آموزش زبان عربی در سطوح اجرايی  ناشی از تدوين سیاست

معاونت توسط  آن  تصويب  پرورش و  و  آموزش  وزارت  های 

 ایصورت جزيرهبه

همکاران   و  نظری 

(1399 ) 

 زبان  يادگیری  انگیزش  بررسی

شیراز    دانشجويان دانشگاه  عربی

 خودهای  سیستم   مبنای  بر

 دوم زبان انگیزشی

تأثیرات مثبتِ تلاش هدف در متغیرهای انگیزشی به يادگیری زبان  

 عربی داشته و تأثیرات منفی نفوذ خانواده در آن

عبادی ايمان و  زاده 

(1398 ) 

از   عربی  دبیران  زيستۀ  تجربیات 

زبان   آموزش  ناکارآمدی  دلايل 

 ای پديدارشناختی  عربی: مطالعه

مضمون اصلی ناکارآمدی زبان عربی موانع مرتبط با    5شناسايی  

و  دانش جامعه  به  مربوط  موانع  معلمان،  با  مرتبط  موانع  آموزان، 

موانع   و  درسی  برنامۀ  آموزشی   نظام  به  مربوط  موانع  فرهنگ، 

 مربوط به ارزشیابی آموزشی 

 ( 1398زاده ) تقی
 حوزة  در  ایرشتهمیان  رويکرد

 عربی زبان آموزش و يادگیری

  و   ورزدمی  مختلف تأکید   هایحوزه  در علوم   وحدت  بر  ایرشتهمیان

  هایکاستی  و  ها محدوديت  عربی،   زبان  آموزش  و  يادگیری  حوزة    در

می  را  گرايیتخصصی   روش   امکانات   تواندمی  و  کند،برطرف 

 آورد.  فراهم  آموزشی هایحوزه برای جديدی پژوهشی

و حکیم  زاده 

 ( 1394همکاران )

آموزش  کارآمدی  میزان  بررسی 

زبان عربی عمومی مقطع متوسطه  

 آموزان از نظر دبیران و دانش

های مختلف ازجمله میزان تطابق  آموزش زبان عربی عمومی از جنبه

در  محتوای کتاب انتخاب محتوا  با معیارهای  های عربی دبیرستان 

 تر از حد مطلوب است. ريزی درسی پايینبرنامه

 ( 2001الکندری )

 كلغة  العربية  اللغة  تعلم   مشکلات

  الاجانب   المتعلمین  لدی  اجنبية

 بدولۀ السعوديۀ

  نوشتار  و گفتار شنیدار، به  مربوط  مشکلات زبان يادگیری مشکلات 

  مشکلات  و  تدريس  شیوة  و معلم   به  مربوط  مشکلات  زبان،  و دستور

 . است  آموزدانش با  مرتبط

 ( 2002ولافی )

  الی   تؤدی  التی   الاسباب   تحديد 

النحو  صعوبات تلامیذ   تعلم    لدی 

 اعدادی الاول الصف

شیوة  بـا  مرتبط   نحو  يادگیری  مشکلات    محتوای   و  تدريس  معلم، 

 هاست. کتاب

معاونت 

های پژوهش

ها و راهکارهای زبان عربی  چالش 

 در مدارس 

آموزش    ضعف سنتی  روش  عربی،  زبان  آموزش  انسانی  نیروی 

و ...    عربی  گرامر و قواعدمحوری در آموزش زبان  ۀغلب  زبان عربی،
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 شرح و نتیجه  عنوان  محقق 

فرهنگی   اجتماعی 

(1399 ) 

تربیت و يادگیری زبان عربی در   ةبازنگری در حوزها؛ جزءو چالش 

رويکرد تأکید بر نقش ارتباطی زبان عربی در    ملی با  درسی   ۀبرنام

ة  ويژ  اصلاح فرايند تربیت نیروی انسانی  متون درسی، بازنگری و

 ی و ... جزو راهکارها. آموزش زبان عرب

و  اسماعیلی 

رکعتی   محمدی 

(1401 ) 

 هایچالش پديدارشناسی

  مکالمۀ يادگیری  محیط گیریشکل

 دانشجويان  نگاه از عربی

  عدم  مثل   مواردی  شامل   عربی،  زبان  يادگیری  محیط  هایچالش 

  عربی،   تکلم  به  اجبار  عدم  اضطراب،   گروهی،  هایفعالیت  از  استفاده 

  محیط   در  عربی  به   استادان  تکلم   عدم  ها،درس  بیشتر  فارسی   ارائۀ

 . است کلاس از خارج  برای مناسب تکالیف فقدان و گروه

 

انجامپژوهش  بررسی  مختلف  نشان میهای  پژوهش  با موضوع  ارتباط  در  بیشتر يافته  که  دهد 

ای يا مبنايی مورد غفلت واقع شده است.  مطالعات بر عوامل ساختاری زبان توجه داشته و عوامل زمینه

يافته در اين است که نخست اين مقاله با نگاهی  های انجامبنابراين نقطۀ تمايز اين مطالعه با پژوهش

ويژه زبان  انتقادی سعی در کشف ابعاد و زوايای پنهان دخیل در امر آموزش و يادگیری زبان دوم به

صورت محتوايی در فرايند  ای را بهعربی دارد. دومین مورد اين است که محقق شرايط مبنايی و زمینه

البته در اين زمینه بايد اذعان ويژه زبان عربی مدنظر قرار داده است. آموزش و يادگیری زبان دوم به 

يافته، محقق را به نوعی به سمت عوامل بیرونی و مبنايی تأثیرگذار در فرايند های انجامکرد که پژوهش 

آموزش و يادگیری زبان دوم در مفهوم عام و زبان عربی در مفهوم خاص آن سوق داد که به نظر  

عنوان حلقۀ مفقودة مطالعات انجام شده است. سومین نکته به ماهیت تعمیمی اين مطالعه  رسد بهمی

شود که در واقع نتايج آن قابل تعمیم به فرايند آموزش و يادگیری هر زبانی به غیر از زبان مربوط می

 عنوان زبان دوم در کشور ايران است.  مادری به

 

 . چارچوب نظری تحقیق3
ای ارادی برای انتقال  ، شیوه ( 27  ، ص. 1388  آذرنوش،) ترين ابزار برقراری ارتباط  عنوان مهم به   از زبان 

خواسته  و  احساسات  )عقايد،  وسیلۀ  ,p.82Sayper ,1921ها  ،  ( 134، ص.  1385  نجفی، ) تفکر    بیان   (، 

 ( انسانی  تعاملات  برای  قراردادی  يا  Hal,1964, p.158نمادهای  از نشانه  قراردادی متشکل  نظامی   ،)

 
2. Sapir  
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( و همچنین  Blach and Trayger, 1942, p.5های اجتماعی ) نمادهای آوايی و وسیلۀ مشارکت گروه 

ابزار کنش متقابل میان همۀ مردم دارای فرهنگ مشخص يا افراد ديگری که نظام آن فرهنگ را فرا گرفته  

  اين   بر   و   دهدمی   تشکیل   را  فرد   هويت   از  بخشی  (. زبانFinokiyaro, 1964, p8شود ) باشند، ياد می 

  تغییر   نیازمند   و  است   دستوری   قواعد   يا  ها مهارت   مجموعه   يک   يادگیری   از   فراتر   دوم  زبان  يادگیری  اساس

  و   فعلی   خود   بین   ناهمخوانی   رفع   برای   تلاش   انگیزش   اصلی   منشأ   و   است  « خود »   از   خويش   تصوير   در 

زبان دوم يا زبان خارجی زبانی است    (.3   ـ2، ص. 1396  همکاران،  و   يوسفی )   است(  آينده )   ممکن   خودهای 

طور گسترده  عنوان ابزار ارتباطی در سطح جامعه به که زبان مادری يا زبان اول يک کشور نیست، ولی به 

شود ولی زبان آموزش  گیرد. درواقع، زبانی است که در مدرسه آموزش داده می مورد استفاده قرار می 

 Richards andهای انگلیسی، عربی، فرانسه در ايران ) يا زبان ارتباطی در آن کشور نیست، مانند زبان 

Colleagues, 1992,p140  3فرايند با  آموختن  (.  دوم    و   خودکار  نوعی  به  که  مادری  زبان   زبان 

  از   منظور   .شود می   گرفته   ياد  دوم  زبان   و   شود می   اکتساب   مادری   زبان .  دارد   تفاوت  است،   خودانگیخته 

  در   خارجی  اما زبان   است.  مقصد   زبان  محیط  يا  اصلی   محیط  در  بیگانه  زبان  يادگیری   دوم،  زبان  يادگیری

پور و  شود )سعدی می   آموخته   مقصد   زبان  جامعۀ   و   فرهنگ  از   دور   به   خود   کشور   در   و  غیراصلی   محیط 

نظران مختلف  (. در ارتباط با آموزش و يادگیری نیز تعاريف مختلفی از صاحب 39، ص.  1396همکاران، 

  نتیجۀ   در   که  رفتاری   توان  در  پايدار  نسبتاً   تغییر : » کند را چنین تعريف می   يادگیری  ارائه شده است. کیمبل 

  آن،   با  که  کارکردی است   . يادگیری ( 67، ص.  1390رحمتی و همکاران،  « )افتد اتفاق می   شده، تقويت   تمرين 

  که   شوند،می   اصلاح  و   تقويت   يا  درک   ترتیب  به  موجود   يا  های جديدانتخاب   يا  ها توانمندی   رفتارها،   دانش،

  گستره تجارب   و   نوع  به  نسبت  رفتار   يا  رويکرد  دانش،   عمق   ها،داده   ترکیب   در  بالقوه   تغییر  يک  به  شايد

  يا   تجربه  راه   از   يابی تسلط   يا  فهمیدن  دانش،  (. يادگیری با مفهوم کسب Garos, 2012, p.30« ) شود   منجر 

هريتیج آمريکايی  )فرهنگ  است  شده  تعريف  هريتیج  آمريکايی  فرهنگ  در  آموزش  1969،  4مطالعه   .)

ترين رکن توسعه در ابعاد فردی، سازمانی و اجتماعی است که سازندگی، بهبود و تعالی انسان را به  مهم 

  مطلوب   وضعیت  يک  به  رسیدن  راه  در   را   فرد   »آموزش :  کند آموزش را چنین تعريف می   دنبال دارد. سیف 

  حرفه  و  فنی  های  مهارت   آگاهی،  و  دانش سطح ارتقای   جهت  که  است  هايیکوشش  کلیه  و  کند می  هدايت 

  و   وظايف   انجام  برای  آنان  کردن  آماده  جهت  افراد  در   مطلوب  رفتار   ايجاد  همچنین  و   شغلی  و  ای 

 . ( 76، ص.  1398زاده،  گیرد« )تقی می   صورت   ها مسئولیت 

 
3. Richards  

4. American Heritage Dictionary  
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  انگیزه   و   علاقه  ايجاد  همچون  همواره اصولی   و خارجی  دوم   زبان   اثربخشی يادگیری و آموزش   برای 

  زبان   تدريس  و  يادگیری   برای   مناسب   محیطی  ايجاد  و   انگیزه  با  آموزان دانش   داشتن   يادگیرندگان،   در 

نظران از  البته در اين خصوص صاحب (.  Estekalina,2010, p.39   Savrasus and)   است   ضروری 

ها بر عوامل شخصیتی و انگیزشی در اين زمینه  اند. برخی از آن پردازی کرده های مختلف نظريه جنبه 

آموزان و ارتباط بین  شناختی گاردنر در ارتباط با کشف ساختار انگیزة دانش اند. نظريۀ روان تأکید کرده 

معرفی سیستم خودهای انگیزشی    (، Gardner and Lammber,1959ها ) میزان انگیزه و يادگیری آن 

منظور  ( به Durniye, 2009) 7و تجربه يادگیری زبان دوم  6، خود بايسته5زبان دوم در سه بُعد خودآرمانی

( يادگیری زبان دوم توسط دورنیه  در  تنوع فردی  (، نظريۀ »خودهای  Durniye, 2005افزايش درک 

( و نظريات ديگر از آن  Higinz,1987(، نظريۀ »خود بايدها« ) Markos and Nariyos, 19868ممکن« ) 

جمله هستند. در همین راستا دورنیه و يوشیودا بر شايستگی و خودکارآمدی تأکید کرده و تلاش فرد  

می  آن  بالای  میزان  به  منوط  را  زبان  يادگیری  عامل  برای  يک  را  زبانی  نفس  به  اعتماد  کلمنت  دانند. 

داند و معتقد است که اعتماد شخص به خودش در  کننده و مهم در انگیزش يادگیری زبان دوم می تعیین 

 (.  Kelment,1980دهد ) يادگیری و استفاده از زبان دوم خود را نشان می 

شناسی اجتماعی به موضوع پرداخته و عوامل محیطی يا  پردازان نیز از منظر روان برخی از نظريه 

پردازان  ترين اين نظريه اند. از برجسته های اجتماعی ـ اقتصادی( را مورد تأکید قرار داده مبنايی )ويژگی 

اشاره کرد که نظريۀ رشد شناختی را مطرح ساخته است. بر مبنای اين نظريه،    9توان به ويگوتسکی می 

می  شکل  گفتمان  در  شناخت  و  می يادگیری  گذاشته  اشتراک  به  اجتماعی  دامنۀ  يک  در  و  شود  گیرد 

 (lantolf,1995 .)    اين نظريه، يادگیری در يک محیط اجتماعی است که شکل گرفته و محیط مطابق با 

کند  گیری اين دانش ايفا می ای در شکل های اجتماعی و فرهنگی فرد نقش بسیار عمده اجتماعی و فعالیت 

 (Bernard and Kampel,2005  .) های ذهن  ويگوتسکی معتقد است که زبان اساس و بنیاد همۀ فعالیت

می  شکل  را  فعالیت انسان  اين  همۀ  اما  می دهد،  شکل  اجتماعی  بافت  در  نیز  ذهنی  گیرد  های 

 (Vigoteski,1992  .)نیز نظری مشابه همین داشته و بر ارتباط میان طبقۀ اجتماعی و آموزش    10برنشتاين

(. وی معتقد است که تفاوت در گفتار و دانش زبانی افراد از روابط  Berkshtain, 1972کند ) تأکید می 

به  جامعه  در  طبقاتی  ساختار  گروه متفاوت  خانوادگی،  روابط  از  جامعه  ويژه  و  مدرسه  همسن،  های 

های اجتماعی، اقتصادی و  های افراد يعنی سرمايه (. بنابر اين نظر، سرمايه Aderton,2002خیزد ) برمی 

 
5. The Ideal L2 self 

6. The Ought-to L 2 self  
7. The L2 learning experience 

8. Markus & Nur ius  
9. Vygotsky  

10. Bernstein  
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،  1398روند )وحیدنژاد و همکاران،  آموزی افراد به شمار می فرهنگی عاملی مهم در کسب دانش و زبان 

عنوان پايۀ اصلی  ( به 1883  - 1818(. سرمايۀ اقتصادی نیز که نخستین بار توسط کارل مارکس ) 249ص.  

( به مباحث اجتماعی و فرهنگی کشانده  2002  -1030تحولات اجتماعی عنوان شد و بعدها توسط بورديو ) 

واسطۀ ماهیتش در دنیای امروز  رود. سرمايۀ اقتصادی به  شمار می آموزی به شد، از عوامل مؤثر در زبان 

(.  Bordiyo, 2005شود ) کار برده می مثابۀ پول و اشیای مادی است که در مقابل تولید کالا و خدمات به به 

دازان عوامل شخصیتی و رفتاری را يادگیری و  پر همانطور که در مطالب بالا بیان شد برخی از نظريه 

آموزش زبان دوم مؤثر دانسته و برخی نیز عوامل محیطی و اجتماعی را در اين خصوص حائز اهمیت  

های مرتبط با آموزش و يادگیری زبان دوم چنان زياد است که تفکیک  تنیدگی نظريه دانند. البته درهم می 

( معتقدند که محیط  2006ها از هم در بسیاری موارد دشوار است. برای مثال دورنیه و همکاران ) آن 

آموز جهت يادگیری تأثیرگذار باشند. با اتکا بر همین مسئله  توانند بر انگیزة زبان اجتماعی و اطرافیان می 

 شود.  و نیز با تکیه بر مباحث نظری فوق، مدل و چارچوب نظری اين مقاله به شکل زير ارائه می 

 

 
 مدل نظری پژوهش . 1شکل  

Graph 1. Theoretical model of research 
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 ها  . تحلیل یافته 4
شوندگان خواسته شد تا نظرات خود را درخصوص  بر مبنای مدل و چارچوب نظری مقاله از مصاحبه 

ترين عوامل مؤثر بر يادگیری و آموزش زبان دوم در چارچوب ابعاد شخصیتی و محیطی ارائه دهند.  مهم 

مصاحبه  کیفی،  محتوای  تحلیل  روش  از  استفاده  با  پارگراف سپس  به  ابتدا  و  ها  معنی  واحدهای  ها، 

های نهايی و کلان نیز  های خرد، مقوله های خرد تبديل شده که درنهايت با ادغام و تجمیع مقوله مقوله 

های مؤثر  ترين ابعاد و شاخص مثابۀ مهم مقوله خرد به   24مقولۀ کلان و    3دست آمدند. يعنی درواقع  به 

های کلان شامل  ی شدند. مقوله در فرايند يادگیری و آموزش زبان دوم و زبان خارجی استخراج و نهاي 

خرده  شامل  اجتماعی  ابعاد  هستند.  روانی  ابعاد  و  اقتصادی  ابعاد  اجتماعی،  همچون  مقوله ابعاد  هايی 

خانواده  اجتماعی  طبقهۀ  والدين،  نگرش تحصیلات  مهارت ها،  افراد،  سیاسی  انتظارات  های  زبانی،  های 

های علمی و شخصیتی استاد و شرايط سنی افراد هستند. وضعیت  سالان، ويژگی والدين، تأثیرات هم 

های تحصیل زبان، وضعیت  ها، هزينه شغلی والدين، وضعیت درآمدی، توانمندی اقتصادی، بیکاری، دارايی 

شوند. ابعاد  های ابعاد اقتصادی را شامل می مقوله اقتصادی کشور و نگاه اقتصادی به زبان دوم خرده 

دار بودن، آزادی عمل، اعتماد به نفس، عزت نفس، احساس  نی روانی نیز شامل احساس شايستگی، مع 

  يافته با استادان حوزة های انجام استقلال، استعداد شخصی و هوش هستند. درواقع از منظر مصاحبه 

ويژه زبان عربی  ها بیشترين تأثیر را در فرايند يادگیری و آموزش زبان دوم به مربوط، اين ابعاد و مؤلفه 

های فوق سمت و سوی وضعیت آموزش و يادگیری زبان دوم  در کشور ايران دارند. به عبارتی مقوله 

دهد. البته در اينجا  الشعاع خود قرار می ويژه زبان عربی را در کشور ايران نشان داده و آن را تحت به 

ير  های اثرگذار انجام يافته است. جدول زمیزان تأثیرگذاری مشخص نبوده و صرفاً شناسايی از مؤلفه 

 دهد.   شده را نشان می های شناسايی ابعاد و مؤلفه 

 

 هاهای مستخرج از تحلیل محتوای کیفی مصاحبه ابعاد و شاخص .  2جدول  

Table 2. Dimensions and indicators extracted from qualitative content analysis of interviews 

 ابعاد روانی ابعاد اقتصادی ابعاد اجتماعی

 احساس شايستگی )خودکارآمدی( وضعیت شغلی والدين تحصیلات والدين

 دار بودناحساس معنی  وضعیت درآمدی خانواده هاطبقه اجتماعی خانواده 

 احساس آزادی عمل توانمندی اقتصادی خانواده های سیاسی افرادنگرش 

 اعتماد به نفس عامل بیکاری  های زبانی افرادمهارت 
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 ابعاد روانی ابعاد اقتصادی ابعاد اجتماعی

 عزت نفس هاهای خانواده دارايی  انتظارات والدين 

 احساس استقلال های تحصیل زبان هزينه  تأثیرات همسالان 

 استعداد شخصی وضعیت اقتصادی کشور ويژگی علمی و شخصیتی استاد

 هوش و ذکاوت نگاه اقتصادی به زبان  شرايط سنی افراد

 های محقق( )منبع: يافته    
 

به   ادامه  تأثیرات مؤلفه در  میزان و شدت  ارزيابی  استخراج منظور  و  های  يادگیری  فرايند  بر  شده 

) آموزش زبان دوم و به  استادان  AHPويژه زبان عربی ماتريسی بر مبنای مدل  از  ( طراحی شده و 

تا شاخص  به خواسته شد  به های  را  آمده  و طبق جدول  دست  کنند  مقايسه  با همديگر  صورت زوجی 

قسمت روش  در  که  فوق  مدل  امتیاز راهنمای  اشاره شد،  آن  به  امتیازدهی  شناسی  از  پس  کنند.  دهی 

شده و وزن نهايی هر شاخص    Expert Choiseافزار  ها وارد نرم ها توسط استادان، شاخص شاخص 

 افزار فوق در شکل زير آمده است.  ها در نرم مشخص شد. مستندات مربوط به تحلیل شاخص 
 
 

 
 Expert Choiseافزار های پژوهش در نرم دست آمده برای شاخص اوزان به .  2شکل  

Graph 2. Weights obtained for research indicators in Expert Choise software 

 

ها بدون در نظر گرفتن اينکه در کدام طیف قرار  دهد تمامی شاخص همانطور که شکل فوق نشان می 
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دارند با همديگر مقايسه شده و درنتیجه وزن نهايی هر کدام مشخص شده است. طبقۀ اجتماعی بیشترين  

در رتبۀ اول قرار گرفته است. بدين معنی که طبقۀ   0.124وزن را به خود اختصاص داده است که با مقدار 

های  وم نزد افراد دارد. هزينه اجتماعی از نظر استادان بیشترين تأثیر را در فرايند آموزش و يادگیری زبان د 

داشته است. البته    0.010ترين میزان را در فرايند آموزش و يادگیری زبان دوم با مقدار  تحصیل زبان نیز کم 

عنوان عامل مهم در فرايند آموزش  های تحصیل زبان دوم در کشور ما به اين بدان معنا نیست که هزينه 

ها چنین وضعیتی را به خود  صورت نسبی در مقايسه با ساير مؤلفه آيد، بلکه به زبان دوم به حساب نمی 

منظور اينکه مشخص شود کدام مقولۀ کلی يا بُعد اصلی بیشترين تأثیر را در  اختصاص داده است. اما به 

های هر بعد با همديگر  دست آمده برای تمام شاخص فرايند آموزش و يادگیری زبان دوم دارد، اوزان به 

های اجتماعی،  اد که شاخص جمع شده و نمرة نهايی برای هر مقولۀ اصلی مشخص شد. نتیجه نشان د 

شاخص شاخص  و  روانی  مقادير  های  اختصاص  با  ترتیب  به  اقتصادی    0.234و    0.364،  0.403های 

 دهد.  وضوح نشان می های اصلی و فرعی را به بندی نهايی از اوزان مقوله بندی شدند. شکل زير جمع اولويت 
 

 

 
 های اصلی و فرعی پژوهشبندی اوزان مقوله جمع .  3شکل  

Graph 3. Summarizing the weights of the main and subcategories of the research 

 
 

ويژه زبان عربی  تا اينجا مشخص شد که عوامل تأثیرگذار بر فرايند آموزش و يادگیری زبان دوم به 
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از منظر اين پژوهش و با تکیه بر نظرات استادان کدام عوامل بوده و شدت تأثیرات هرکدام تا چه حد بوده  

است. حال با توجه به هدف اصلی پژوهش يعنی ارائۀ الگوی بهینه برای اصلاح سیستم آموزش و يادگیری  

روی اين فرايند کشف و احصا شود.  زبان دوم در مفهوم عام آن لازم است که موانع و تنگناهای پیش 

يافته با استادان حوزة مربوط، طیفی از  های انجام بدين منظور طبق روال پژوهش و با اتکا بر مصاحبه 

بندی شدند. شکل زير نتايج حاصل از  واحدهای معنی در چارچوب موانع و تنگناها شناسايی شده و وزن 

 دهد.    را نشان می   شده دهی توسط استادان و وزن نهايی موانع شناسايی امتیاز 
 

 
 Expert Choiseافزار  شده در نرم دست آمده برای موانع و تنگناهای شناسايی اوزان به   .4شکل  

Graph 4. Weights obtained for obstacles and bottlenecks identified in Expert Choise software 
 

های اين پژوهش  موانع پیش روی فرايند سیستم آموزش و يادگیری زبان دوم در ايران با بررسی 

در شش حوزة موانع حقوقی، موانع سیاسی، موانع ساختاری، موانع اجتماعی، موانع فرهنگی و موانع  

دست آمدند. موانع  های فرعی هر کدام به بندی شدند که براساس وجوه مشترک مقوله اقتصادی طبقه 

، موانع اجتماعی با  0.209، موانع ساختاری با مقدار  0.223، موانع سیاسی با مقدار  0.276حقوقی با مقدار  

های اول تا ششم  در رديف   0.059و موانع اقتصادی با مقدار    0.084، موانع فرهنگی با مقدار  0.121مقدار  

قانون اساسی«    15گیری با اصل قرار گرفتند. در طیف موانع حقوقی، »ناسازگاری شرايط آموزش و ياد 

بیشترين اهمیت را به خود اختصاص داده است. به همین ترتیب از بین موانع سیاسی، »اتکاء بر زبان  
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به  برنامه فارسی  »نبود  بین موانع ساختاری  از  ريزی صحیح در  عنوان زبان واح و عنصر همگرايی«، 

عنوان زبان واحد سیستم آموزش کشور«، از بین موانع  فراگیری آموزش زبان دوم« و »زبان فارسی به 

های طبقاتی و اجتماعی در سطح وسیع«، از بین موانع فرهنگی »عدم نگاه فرهنگی به  اجتماعی »شکاف 

دلیل  زبان دوم در سیستم آموزش کشور« و از بین عوامل اقتصادی نیز »عدم توجه به يادگیری زبان به 

 (.      5اند )شکل  مشکلات اقتصادی« بیشترين وزن و اهمیت را به خود اختصاص داده 
 

 
 . اوزان موانع و تنگناهای پیش روی آموزش زبان دوم در کشور5شکل

Graph 5. The weight of obstacles and bottlenecks facing second language education in the 

country 

 

    . نتیجه 5
های مختلف اجتماعی،  ای و مبنايی در حوزه های اين مقاله درمجموع نشان داد مادامی که مسائل زمینه يافته 

ويژه زبان عربی در  اقتصادی و روانی به قوت خود باقی بمانند، فرايند آموزش و يادگیری زبان دوم به 

کارگیری  نگری و به های متعددی مواجه خواهد بود که اين امر نیازمند پرهیز از سطحی کشور با نارسايی 

کار بردن  های انتقادی در پرداختن به چنین مسائلی است. مقالۀ حاضر با به نگر و تحلیل های ژرف روش 
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چنین بینشی خود را از ساير تحقیقات انجام يافته در اين حوزه متمايز ساخت. نخستین نتايج حاصل از اين  

الشعاع ابعاد  ويژه زبان عربی در کشور ايران تحت مقاله نشان داد که فرايند آموزش و يادگیری زبان دوم به 

اجتماعی   طبقۀ  والدين،  تحصیلات  اجتماعی  حوزة  در  دارد.  قرار  روانی  و  اقتصادی  اجتماعی،  مختلف 

های علمی  سالان، ويژگی های زبانی، انتظارات والدين، تأثیرات هم های سیاسی افراد، مهارت ها، نگرش خانواده 

عنوان متغیرهای واسط شناسايی شدند. در حوزة اقتصادی  و شخصیتی استاد و شرايط سنی افراد به 

د مؤلفه  وضعیت  والدين،  شغلی  وضعیت  همچون  دارايی هايی  بیکاری،  اقتصادی،  توانمندی  ها،  رآمدی، 

های تحصیل زبان، وضعیت اقتصادی کشور و نگاه اقتصادی به زبان دوم شناسايی شده و در حوزة  هزينه 

دار بودن، آزادی عمل، اعتماد به نفس، عزت نفس،  روانی نیز متغیرهايی همچون احساس شايستگی، معنی 

شده در فوق در پاسخ به  احساس استقلال، استعداد شخصی و هوش کشف و احصا شدند. موارد گفته 

دهند که موانع  ها در پاسخ به سؤال دوم نشان می پرسش اول اين تحقیق مطرح شدند. نتايج حاصل از يافته 

ويژه زبان عربی در ايران به ترتیب اهمیت در  شده در ارتباط با آموزش و يادگیری زبان دوم به استخراج 

حقوقی، موانع سیاسی، موانع ساختاری، موانع اجتماعی، موانع فرهنگی و موانع اقتصادی    شش حوزة موانع 

بندی شدند. در طیف موانع حقوقی »ناسازگاری شرايط آموزش و يادگیری  در کشور ايران شناسايی و طبقه 

اصل   به   15با  فارسی  زبان  بر  »اتکاء  سیاسی  موانع  بین  از  اساسی«،  عنصر  قانون  و  واح  زبان  عنوان 

برنامه  از بین موانع ساختاری »نبود  ريزی صحیح در فراگیری آموزش زبان دوم« و »زبان  همگرايی«، 

های طبقاتی و اجتماعی  عنوان زبان واحد سیستم آموزش کشور«، از بین موانع اجتماعی »شکاف فارسی به 

م آموزش کشور« و از بین  در سطح وسیع«، از بین موانع فرهنگی »عدم نگاه فرهنگی به زبان دوم در سیست 

دلیل مشکلات اقتصادی« بیشترين اهمیت را به خود  عوامل اقتصادی نیز »عدم توجه به يادگیری زبان به 

ها را در اصلاح سیستم آموزش و يادگیری زبان دوم از سوی  اند که لزوم توجه به آن اختصاص داده 

دهد. پرسش سوم تحقیق ارائۀ الگوی بهینه جهت کارآمدی و اصلاح سیستم آموزش و  مسئولان نشان می 

ويژه زبان عربی در ايران را مد نظر قرار داده بود. نتايج در اين خصوص حاکی از آن  يادگیری زبان دوم به 

های قانونی و حقوقی،  افزاری در حوزه افزاری و نرم بايست شامل ايجاد بسترهای سخت است که اين الگو می 

جانبه در راستای  صورت همه هنگی و اقتصادی بوده و در عین حال به سیاسی، ساختاری، اجتماعی، فر 

ماهیت نوآورانۀ پژوهش ارائه شوند. بدين ترتیب که در حوزة قانونی و حقوقی نیاز است که جايگاه آموزش  

و يادگیری زبان دوم در قانون اساسی بسط يافته، به اصول مرتبط با يادگیری و آموزش زبان دوم در  

ر چهارچوب حقوق شهروندی به رسمیت  قانون اساسی به شکل واقعی عمل شود و زبان و فرهنگ اقوام د 
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شناخته شود. در حوزة سیاسی بايستی مقولۀ فرهنگ و زبان ملل از امور سیاست داخلی يا خارجی تفکیک  

های مبتنی بر احترام به فرهنگ و زبان اقوام اتخاذ شود و نگرش به همگرايی ملی نه صرفاً  شده، سیاست 

بر پايۀ زبان فارسی بلکه با اتکا به زبان و فرهنگ تمام اقوام محقق شود. در حوزة ساختاری تصمیمات و  

های صحیح  های صحیح، تعريف جايگاه مشخص زبان دوم در سیستم آموزش کشور و شیوه ريزی برنامه 

های محروم، تبلیغات  کار برده شود. در حوزة اجتماعی حمايت از خانواده رسانی در اهمیت زبان دوم به اطلاع 

های متناسب با جايگاه  کارگیری برنامه ان دوم و به ها از اهمیت زب سازی خانواده ای در جهت آگاه رسانه 

های فرهنگی اثربخش  ها در اين زمینه بايد مد نظر قرار گیرد. در حوزة فرهنگی ايجاد برنامه اجتماعی خانواده 

ای در  در رابطه با يادگیری زبان دوم، اهمیت دادن به ساير عناصر فرهنگی در کنار مذهب و تبلیغات رسانه 

فرهنگ  می راستای  نیز  اقتصادی  حوزة  در  هستند.  مطرح  دوم  زبان  يادگیری  و  آموزش  بايست  سازی 

های مستمر و دقیق بر عملکرد مؤسسات  های غیرواقعی با نظارت جلوگیری از فساد اقتصادی و کاهش هزينه 

ش  های ناتوان در گرايش به يادگیری و آموز های اقتصادی از خانواده آموزشی آزاد زبان و نیز حمايت 

صورت شماتیک در شکل زير قابل  زبان دوم مورد توجه مسئولان مرتبط قرار گیرد. الگوی يادشده به 

 مشاهده است.  

  

 الگوی بهینه جهت اصلاح سیستم آموزش و يادگیری زبان دوم در ايران  . 6شکل 

Graph 6. The optimal model for reforming the second language education 

and learning system in Iran 
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پژوهش در  تهران(.    15آموزان دبیرستان تربیت منطقۀ  رويکرد مغزمحوری )مطالعۀ موردی: دانش 

 .81  - 59(،  2)   2،  آموزش زبان و ادبیات عرب 

  عربی زبان  آموزش  کارآمدی میزان   (. بررسی 1394نژاد، ن. ) سلطانی  زاده، ع.، و ر.، متقی  زاده، حکیم  •

  - 77(،  2)   6،  جستارهای زبانیکرمان.    شهر   آموزان دانش   و   دبیران   از نظر   متوسطه،   مقطع   در   عمومی 

106  . 

فصلنامۀ  (. يادگیری فردی با رويکرد راهبردی.  1390رحمتی، د.، صالحی، ع.، عزيزی، ع.، و ذوقی، ل. )    •

 .  99  -61،  19،  پشتیبانی   و   انسانی  منابع  مديريت  توسعۀ 

(. تدوين مدل خودسامانۀ انگیزشی برای يادگیرندگان  1396پور، ا.، ملايی، ز.، و وکیلی فرد، ا. )سعدی  •

 .  57  -37،  37،  های آموزشی پژوهش در نظام عنوان زبان دوم.  زبان فارسی به 

 . ترجمۀ ف. غضنفری و همکاران. تهران: انتشارات امیر کبیر.   زبان و فرهنگ (.  1390کرامش، ک. )  •

پژوهش  • ) معاونت  فرهنگی  ـ  اجتماعی  در  چالش (.  1399های  عربی  زبان  آموزش  راهکارهای  و  ها 

 . دفتر مطالعات آموزش و فرهنگ. مدارس 

 . تهران: نیلوفر.  شناسی و کاربرد آن در زبان فارسی مبانی زبان (.  1385نجفی، ا. )  •

دانشجويان    عربی  زبان  يادگیری   انگیزش  (. بررسی1400نظری، ی.، محمدی، د.، و زارعی فرد، ح ) •

مجله انجمن ايرانی زبان و ادبیات  دوم.    زبان   انگیزشی   خودهای   سیستم  مبنای  شیراز بر   دانشگاه

 .92  - 71،  58،  عربی 

(، بررسی رابطۀ بین سرمايۀ اجتماعی، اقتصادی و  1398زاده، م. ) وحیدنژاد، م.، نجاری، م.، و سلیمان   

نامۀ آموزش زبان  پژوهش زبان.  فرهنگی خانواده با يادگیری زبان فارسی به وسیلۀ کودکان آذری 

 .  257  - 245(،  1)  8،  زبانانفارسی به غیر فارسی 

(. بررسی انگیزش زبان دوم دانشجويان مقطع  1396يوسفی، ن.، عبادی، س.، و ساعدی دويسه، م. )  •

 .  21- 1(،  3)   5،  پژوهی فصلنامه تدريس کارشناسی از ديدگاه نظريۀ نظام خودانگیزشی زبان دوم.  
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